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Metonymic language use as a student translation problem: A
case study
S AR A

Methods and Strategies of Process Research

7) A e

(ol O@B®2] B¢l Hre EF St 718 5 Adh)

O @4 Az}

A S Al 32 (House, 1980)°] wa™ . .
& Al SF2(1980) . .

House (1980) stated that...

as described in Ellis (1997: 119)

In Zamel's study, ...(1992: 201).

@ A7 29 ko] mitol| A o] AR}z F/oF E AAs Qo ol A
o] AAe B4 HolMe and' 2, 23 StlMe '&'oz A4z
HAste} AAYL(1997)9 R waH, |
oA B givh(HA Sk Add, 1997).
g9t M= (Harris & Sherwood, 1978)+= oldl tis...

.9 o] FAEgitk(ElE] =9 A9-=, 1978).
Harris and Sherwood (1978) suggested that...
...was suggested (Harris & Sherwood, 1978).

e

@ A7 39 o garo] =] A= (AR ¢ 00 e®2, o] =i
o] 49+ ‘(author) et al.'Z 7|3k},
2447 9 2%(1999)2 ...
9 29(1974) AgA ..
Cook et al.(1974) asserted that ...

o
=R = AAke} o= AxtE A J&shs Aol =
AR WA G g



93 A9 Aok, 19915 Ak, 1991).
‘?io—ljﬁli-ﬂ/] HolE ATvit vk Apo]HE BRI (DA E (Dancette),
1997: 7122 (Kiraly), 1995: &AM (Lorscher), 1991).
(F<]: A N A5 28 S7keF Qo 7] W7, ARk QleE A
T e SRR o5 7))

E

78‘%%?3 E‘rﬁ]a b, cE/\}% =3

(2743}, 1997, 1998)

(A 2~57H] 2] (Seleskovitch), 1978, 1989)

(& (Bloom), 1987a, 1987b)

® WAZ 98T P VAP (S, ATE, Fu 5)S AgHt
Retired officers retain access to all of the university's educational
and recreational facilities (Columbia University, 1987: 54).

@ B, A, oW 5 ANA that e BE Yol drel 3

7;1] o]_Q_‘dl- 2= Mx]u ;ﬂ—j_r%%doﬂ% 136‘]}\]0],;] o)k =

_XL:E

A. P. Smith also claimed that many of her students had difficulties
with APA style (personal communication, November 3, 2002).

Jesse Moore (telephone conversation, April 17, 1989)
confirmed that the ideas. . .

obel D@ A9 A4 BEES THEE oto] Wi BE oto] K5
2 wea A

W, MY TEHE &7, @slr], 97], 22714 olo] A5
u 0: 20).

Emily Bronte ‘expressed increasing hostility for the world of
human relationships, whether sexual or social” (Taylor, 1988: 11).



@ o8 x5
-2 (House) ol Waw, "HYsde £7], ©3lr], ¢17], 7] o]o] A5
o] 718 950 THE T (1980: 20-21).
...strategy that requires more delicate skills (Cook, 1971:
100-102).

® AGEe Wol7} 40wl o4 A% gahe] wl mh g
FIE theol & 4 =3 3% ool %

e &5
3}9-~(House) & the3} o] F4319th.

o

O

Translators must know how to translate. This component

refers to the conceptual framework...(1990: 5)

o

9) =9 o]ak4 ¢lg:
o

>~I

ks
%

Qo] 47 ¢

[e]
H pu
So] =Rl 2

EFo A Q&3
sourcel Al ?1%3}
oAM= E& ool ‘as cited i
5 oAM=

00000114 Q18 GFof =

A 2 A& (secondary source) S X751,
o Azt AA g}

o: In Seidenberg and McClelland's study (as cited in Coltheart,
Curtis, Atkins & Haller, 1993),

ElL} F3v(Tiina Kukkonen, 1989: 3), vl2x}-2]8} 2 ¥ (Marja-Riitta
Offor, 1993: 35) T°| V&= FAAHFinnish News Agency) 44 4]
& @ 7AES WHORE QIERE AAS A3 SERES Al &
o] obd A (editing)” F &7 £AE 7IWEo R 3 Agh=o] 7]AL]
A4k (production of Finnish stories based on foreign items) 2. <143}
I 3 AR YERTH(Vuorinen, 1995: 169014 Q14).

-, & secondary
obo] A, dx
d

ro&
fol ont

Mo o iz
r
.

e my

n...

2w

we
folr

1

01@

A= 7k 11lem, A2 17em® 2J3Hc}. A4 7|F 02 o ¥l th
=,
: 57mm, oF: 60mm, 92 - 22 50mm, WL 10mm, XL Omn

i‘i 2
i



i

252 BT o2 A5 2009 Y9l 3 dEgo = i) x5F 5}
tol] KeywordsE 9o ©o] 5712 §A|sho)
o] ek AlE- oo} e AR VEE AFRSY I, 1, 1)7HA

>~

1ol & 24 o] A3, 71 o]FREE YR 3 & wo] An
ofgf 2= Hoj27] glo] EiS oJof

o

O

I, O, I -
1, 2, 3
1), 2), 3)
(1),(2),(3) -
®, @, S -
A g Y apdel] YIAAI7| AL A EE YhEA] 1) 2) 3)¢] 34
o= gy,
FE52 i vheel fAgh
=27 4 2 £d S o 2
O =% A& : A%HZ 15point A&A (boldA), 7F&d 44
@ %% : 2YZx 8 5point, 9 - 2249 5ch, &7H4 130%
@ ¥ 0 AYEZE 10point, E91227] 22, &7H4 160%
A& 2 2 ¢ 9point (Y&t ¢ - LEANS 5chE gt
@ i He] skl AlE - Eol] Qlo] 9% AER of 2 42
U 2
I, II, 111 B39 12point
1, 2, 3 -1 =1Y 1lpoint
1), 2), 3) -1 A Z 10point
(1),(2),(3) -+ A% 10point E492~7] 2ch
O, @, @ - 22 10point E227] 2ch
® #FuE3  AE FHuEA"e iy 11point®E 7F-d AHEsH list
= A% Zx 10 point, Wei2A7] 6¢h, £3H4 160%
® F= : AE B2 g B2 A58 FuY 10point® 7F-d A}
H Y82 AWE 9 point, E1227] 22, =7H4 160%
@ P W 25 AAY AEE 96%, A -4, @ 1AL 30% =



b kol B S

APA style©l w2k

oA et 2y AFEA

®
l SR
H o

at7)

AR

izl

)
2

o}

il

i Zupak #2716 ute}

o}
9

A

—

o

g,

FaL oA A2

S

Oe—gug-eo gyvo-seop-ui wol-li(Principles

a: Choi, Yongjai. (1982).

Seoul: Koreawon.

of foreign language learning).

B},

A oA

—_L
=

0, o) wolo] 3

5

@ A o] AL o BHA

A

o] A

i,

o)

Routledge Encyclopedia of Translation Studies.

Baker, M. (1998).

London & New York: Routledge.
Ericsson, K. A., & Simon, H. A. (1984). Protocol Analysis: Verbal

reports as data. Cambridge, MA.: MIT Press.

A= 8,

24t o)
o, e, AM, G s

A

PSS

o) 4%,

)

—(:5_}__

ol A=



A%3. (1989).
167-189.

Barik, H. C. (1973). Simultaneous interpretation: Temporal and
quantitative data. Language and Speech, 16(3), 237-270.

e, AL (2014). TS WY AbEld T HYEAT WA 9
BAE TR, Todstad; 15(1), 177-209.

A4, Azt Bhejek, (1999). "Hoi¥l Jojauale] a4 488 93 =
Sl ol sy dF2AAT . T uS,, 54(2), 201-227.

Hampshire, S., & Salvia, C. P. (2010). Translation and the
Internet: evaluating the quality of free online machine
translators. Quaderns: Revista de Traduccio, (17), 197-209.

Cook, M., Smith, J., & Lalljee, M. G. (1974). Filled pauses and
syntactic complexity. Language and Speech, 17(1), 11-16.

KS 49 d= =9 wAA,. T=ol8e,, 18

A7 AA ) A B odel AR s A=} FAZe) R 2w o

Az Gt ol o] MaE £rE BE ol F AT AR

olF(elyA), A o o, AE A A0 B A, olF £&

= gt G4 A4 BEdE B4 84 Eds. 2 E7]90

osha}. (1999). TolfIAwe] F&HQ Wk, o F4(HA). To] L
5 WHE, (pp. 185-204). A& i3t

Seleskovitch, D. (1989). Teaching conference interpreting. In P.

o rlo Hd

Krawtschke (Ed.), Translator and Interpreter Training and
Foreign Language Pedagogy (pp. 67-88). Binghamton: State
University of New York.

Rutherford, W. E. (1982). Second language teaching. In R.
Wardhaugh & H. D. Brown (Eds.), A Survey of Applied
Linguistics (pp. 138-163). Ann Arbor: The University of
Michigan Press.

Van de Vijver, F., & Leung, K. (2011). Equivalence and bias: A
review of concepts, models, and data analytic procedures. In
D. Matsumoto, G. Kasper & F. Van de Vijver (Eds.),



Cross-cultural Research Methods in Psychology (pp. 17-45).
Cambridge: Cambridge University Press.
Faerch, C., & Kasper, G. (Eds.). (1987). Introspection in Second
Language Research. Clevedon: Multilingual Matters.
Creech, J. (1975). Radiology and Technology of the Absurd
(3rd ed.). Boston: Houghton-Mifflin.

@ st Ael Al o FY =i
U743, (F344). Investigation of English language learners
reading comprehension behaviors through literature study.
Foreign Languages Education.
Smith, R. W., Huber, R. A., & Shotsberger, G. (in press). The
impact of standards guided equity and problem solving
institute on participating science teachers and their students.

North Carolina Journal of Teacher Education.

® vIE AR Go] =R AR olWYAR Fuh. W, BT =
Bo) A%S AREE AHEET

TS (1997). TR Ae] A7|Fgd 3t 1-3H4 ALg) 4l 2] 84
WA, Ve AR = Attt A2
Almeida, D. M. (1990). Fathers Participation in Family Work:
Consequences for fathers stress and father-child relations.
Unpublished masters thesis, University of Victoria, British
Columbia, Canada.

© SF&TE TEAY £ =R Qo] HRe] ARS ojRA
=T A9 ARED AsT

AEY. (2001, 29). o4 A48k 1e$ ACTFL-SOPI 2él7] 37 &
G54, BEGolug e u)s BEER

Crespo, C. J. (1998, March). Update on National Data on Asthma.
Paper presented at the meeting of the National Asthma
Education and Prevention Program, Leesburg, VA.



@ HiA:

A5, 4Add. (1997). S 4 YA B % AFRIA,
U.N.E.S.C.O. @i‘—r]'gﬂ,

Kimberly-Clark. (2002). Kimberly-Clark (Annual Report). Dallas,
TX: Author.

231 (Y #E) =2 (On-line
Materialyo]2} 2231 o}g) Z= =ojzr7] §lo] &t} Aol AREH <l
Bl SIAbO|E AHE WHEA] sto]H# A ﬁi%: Als gk, Aol 3
=29 FAEs w2 gxols 'EAAA A9d A, odole
Retrieved 94 from =49} Zo] A5 E 73 IR =4S

tt.

Gerver, D. (1974a). The effects of noise on the performance of

ol
>,
=

simultaneous interpretation: Accuracy of performance. Acta
Psychologica, 38, 159-167.

Gerver, D. (1974b). Simultaneous listening and speaking and
retention of prose. Quarterly Journal of FExperimental
Psychology, 26, 337-341.

Merriam-Webster's collegiate dictionary (10th ed.). (1993).
Springfield, MA: Merriam-Webster.

TEY A8

Fs. (2018). wA T AF A AT FAHI (oA A3).
http://star.hankookilbo.com/News/Read/20180803197507192
0°l4 20199 10€¢ 139 A,

tl25%]. (2018). £ wjEo] # BAST Bghdl QAUE o' R AL
A https://www.dispatch.co.kr/1277793914 2018 79 25¢ #
A

olA, AR, IR, oA (2018). (oA AIYEY) 9.
https://blog.naver.com/cinassica/221268311264°14 20183 6



9 259 A4,

Degelman, D., & Harris, M. L. (2000). APA style essentials.
Retrieved May 18, 2000, from Vanguard University,
Department of Psychology Web site: http://www.vanguard.
edu/faculty/ddegelman/index.cfm?doc_id= 796 (&A1)

VandenBos, G., Knapp, S., & Doe, J. (2001). Role of reference
elements in the selection of resources by psychology
undergraduates. Journal of Bibliographic Research, &,
117-123. Retrieved October 13, 2001, from http://jbr.
org/articles. html (/<] 8}8]=%)

Nielsen, M. E. (n.d.). Notable people in psychology of religion.
Retrieved August 3, 2001, from http://www.psywww.com/
psyrelig/psyrelpr.htm(€%7F ¢l 4%)

GVU's 8th WWW user survey. (n.d.). Retrieved August 8, 2000,
from http://www.cc.gatech.edu/gvu/usersurveys/survey
1997-10/(g# 9} AA7F Sl H9)

@ FA: WAL WP AL, WA WY AL

i)

2 3. Qe WA|giT
Garner, H. J. (1997, July). Do babies have a universal song?
Psychology Today, 102, T0-T7.

W ARSI WA 5 A B G 49
WEH (1992). (A6 W& Foka Golat WA §H,. A
ERRTAL
Merriam-Webster's collegiate dictionary (10th ed.). (1993).
Springfield, MA: Merriam-Webster.

@ HAHAY A A9 (i oA s Aes 25 WAt o
Laplace, 1814/1951). 3+, 949 ZHAHRE A HAg
Hlo]#, M. (2005). " vH7], (3T, Aok, JHR o). "1%3 Eiet

3}AF. (Original work published: Baker, M.(1992). /n Other
Words. London: Routledge)



© FUAR] FAARY =

c..Z =AE vzl

o Q8 49 A% el a, b,

M
tlo

Gerver, D. (1974a). The effects of noise on the performance of
simultaneous interpretation: Accuracy of performance. Acta
Psychologica, 38, 159-167.

Gerver, D. (1974b). Simultaneous listening and speaking and
retention of prose. Quarterly Journal of FExperimental
Psychology, 26, 337-341.

A3
Baumeister, R. F. (1993). Exposing the self-knowledge myth

(Review of the book 7he Self-knower: A hero under control).
Contemporary Psychology, 38, 466-467.

11 AR B4S we ARl LR 09 & st %0 Faxel

12. =8 AA7E 291 o139 A% Fu A F ARE WA EABL

L.

H 1= o #42 19984 49 18UKH Alsjsir},

A2 E o A4 FAL 20209 49 102 L 3 ARE 4L Ae)
e},

H 3 = o] /I 782 2023 49 109 Las]= H3| A e 48 Aegsh

.



